Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Second Book of Esdras, Chapter 4

EXAPAY B” A’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Resistance hardens around the restored community here. Adversaries first The Greek text of 2 Esdras 4 follows the standard critical text of the
attempt inclusion on compromised terms, offering to build alongside Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.
Judah while appealing to a mixed cultic past (vv. ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not

reproduced. Resistance hardens around the restored community here.
Adversaries first attempt inclusion on compromised terms, offering to
build alongside Judah while appealing to a mixed cultic past (vv. 1-2).
Zerubbabel, Jeshua, and the ancestral leaders refuse the partnership and
insist that the temple is to be built by the returned community under
Cyrus's command alone (v. 3). The opposition then shifts from proposed

cooperation to harassment, political sabotage, and documentary



accusation, eventually reaching the Persian court through a slanderous
letter against Jerusalem (vv. 4-23). Artaxerxes answers by ordering the
work stopped, and the chapter closes with the temple project stalled until
the reign of Darius (v. 24). Theologically, 2 Esdras 4 shows that restoration
must survive both syncretistic pressure from within reach and coercive

opposition from imperial bureaucracy.

Discourse structure of the chapter

A .

4:1-3

©4:4-5

©4:6-16

©4:17-24

Judah refuses a compromised offer of partnership

The adversaries approach the Judean leadership with an offer to build together, but the returned community rejects the proposal in order to preserve the temple
project as an obedient task entrusted specifically to them.

Local opposition weakens and frustrates the builders

Once excluded, the people of the land turn to discouragement and paid political sabotage, working to dissolve Judah's plans through the whole reign of Cyrus.

The opposition escalates into a formal accusation before the Persian king

The narrative telescopes later royal correspondence to show the characteristic strategy of the opponents: Jerusalem is portrayed as rebellious, dangerous, and

fiscally harmful to the empire.

The king orders the work stopped until a later reign

Artaxerxes receives the letter, confirms Jerusalem's rebellious past, orders the builders to cease, and the temple work remains suspended until Darius.



1 kai fikovoav ol OAiBovrteg lovda kal Beviayy 6Tt ot viol g dotkiag 0ikodopoioLy 0iKoV T¢ KUpiw Be®

IopanA

And those who afflicted Judah and Benjamin heard that the sons of the exile were building a house

to the Lord God of Israel.

Opposition notices the rebuilding | ki

The chapter opens by introducing the hostile observers whose reaction will shape the whole

movement that follows.

Kal
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

Hkovoav
hear
VAI AAI3P - dkobw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

dkovw: meaning 'hear'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

<
o1

the

RA NPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

OAtpovreg
afflicting
V1 - manviy OAiPw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanviy OABw: meaning 'afflicting'; it
carries the action, process, or state of the

discourse. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as verbal form
action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the
clause.
\ (%4
IOU60( Kl BEVlO(},HV OTl1
Judah and Benjamin oti
N ASM - ’Tovdd C-kal N ASM - Beviapiv C-6u

nominal element functioning within the clause
— participant identification

TIovda: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Beviapv: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

4t meaning 'oti'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



ol viol Tiig ATOIKiaG

the son the exile

RANPM - 6 N2 NPM - vi6g RA GSF- 0 N1A GSF - drowkia

article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
predicate, or apposition possession, source, or quality

— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— participant prominence — relational specification

oi: Greek article marking definiteness and Tfig: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase. vi6G: meaning 'son'; it serves as nominative the role of the accompanying noun phrase. dnoikia: meaning 'exile’; it serves as
element functioning as subject, predicate, genitive nominal element defining
or apposition. relation, possession, source, or quality.
’ ~ 5 ~ I4
OlKOSO},lOUO'IV OlKOV W KUPLW
build house the LORD
V2 PAI3P - oikodouéw N2 ASM - oikog RADSM - 0 N2 DSM - kUp10G
verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,
of the clause or goal instrument, sphere, or recipient

— noun-phrase marking

— ongoing verbal process — object specification G5 Greek article marking definiteness and — sphere or reference
oikodopéw: meaning 'build'; it carries the oikog: meaning 'house'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. KUplog: meaning 'LORD'; it serves as dative
action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object, nominal element marking relation,
it functions as verbal form carrying the extent, or goal. instrument, sphere, or recipient.

action, process, or state of the clause.

0e® IopanA

[

God Israel
N2 DSM - Bgdg N GSM - TopanA
dative nominal element marking relation, nominal element functioning within the clause

instrument, sphere, or recipient o . o
— participant identification

— sph f
sphiere orreterence IopanA: transliterated proper name

0ed¢: meaning 'God'; it serves as dative rendered in Greek letters; here it functions
nominal element marking relation, as nominal element functioning within the
instrument, sphere, or recipient. clause.



2 Kol fyytoav mpog ZopoPaBeA kal pog Tovg dpxXovTag TOV TATPIOV Kal inav avToi¢ 01KodOUNooUEY

ued' LUGOV 0Tt WG LUEIG EkCNToDUEV T® BEQ LUGOV Kol AOTG NUETG Buordlouev Amo NUEPDV Acapaddwv

BaotAéwe Aocovp oD évéykavtog UG wde

And they approached Zerubbabel and the heads of the ancestral houses and said to them, 'Let us

build with you, for like you we seek your God, and to him we sacrifice from the days of Esarhaddon

king of Assyria, who brought us up here!

Offer of partnership = Kol

The adversaries present themselves as fellow worshipers and seek entry into the building project on

terms that would blur covenant boundaries.

\

K1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

fyyisav
eggizo
VAI AAI3P - éyyilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

B nee o ies th
¢yyilw: meaning 'eggizo'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

TPOg

to

P tpdg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

npoOg: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

ZopoPaPeA

Zerubbabel

N ASM - ZopoPapeA

nominal element functioning within the clause
— participant identification

ZopoPafe: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

discourse. it functions as verbal form carrying the clause.
action, process, or state of the clause.
\ \ \ v
KA1 TTPOG TOLG (XPXOVT(XC
and to the leader
C-kai P - mpdg RA APM -6 N3 APM - Gpxwv

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

1pOG: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dpxwv: meaning 'leader’; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



™ - ™ - -~

TV TATPLOV Kal glmayv
the father-house and eipon
RA GPF - 6 N1A GPF - matpid C - xai VAI AAI3P - ginov

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

connective or conjunction linking the clause to its
context

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

— relational specification — discourse linkage or contrast — constative aorist

t®V: Greek article marking definiteness

and the role of the accompanying noun natpid: meaning 'father-house'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle einov: meaning 'eipon'; it carries the

phrase. genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
relation, possession, source, or quality. discourse. it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.
) ~ ’ 14 1 €~
xuTolg 01K080!.1r|0'0}l8\/ }189 VUMWYV
his build after su
RD DPM - a0tég VF FAILP - oikoSopéw P petd RP GP - 60

pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause of the clause participant role within the clause

— spatial or relational framing

— participant reference or interest — future — relational specification

ueb'": meaning 'after'; here it marks the

a o Ao, (fe . g - e (e il & . L . . oo e Oeatl .
avtoig: meaning 'his'; pronoun marking oikoSopéw: meaning 'build'; it carries the relation signaled by preposition governing OUGV: meaning 'su'; pronoun marking

person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here its complement phrase. person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause. participant role within the clause.

oqul WG VUELG gk{nroGuev
oti as su zeteo + ek
C- 6t C g RP NP - 60 V2 PAIIP - {Ntéw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

connective or conjunction linking the clause to its
context

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — participant reference — ongoing verbal process

411 meaning 'oti'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

¢ meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

VUELG: meaning 'su'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

(ntéw + éx: meaning 'zeteo + ek'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.



™0 Oe® VUGV Kol

the God su and
RADSM "0 N2 DSM - 0gdg RP GP ' 60 C - kai
article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
) instrument, sphere, or recipient participant role within the clause context
— noun-phrase marking
- . . - — sphere or reference — relational specification — discourse linkage or contrast
1(: Greek article marking definiteness and P p &
the role of the accompanying noun phrase. 0ed¢: meaning 'God'; it serves as dative VU@V: meaning 'su'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle
nominal element marking relation, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

R ~ € ~ 7 b 1
avtTw NUEg 900’10((0]48\/ 1o
his me sacrifice from
RD DSM - a0t6g RP NP - €yw V1 PAI1P - Buoidlw P-4amné
pronominal form marking person, reference, or pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
participant role within the clause participant role within the clause of the clause

— spatial or relational framing

— participant reference or interest — participant reference — ongoing verbal process émd: meaning 'from'; here it marks the
avt®: meaning 'his'; pronoun marking Nelg: meaning 'me'; pronoun marking Ouoidlw: meaning 'sacrifice'; it carries the relation signaled by preposition governing
person, possession, or reference within the person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here its complement phrase.
clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.
participant role within the clause. participant role within the clause.

NUEPGOV Acapaddwv BaciAéwg Accovp

day Esarhaddon king Assour
N1A GPF - fjuépa N GSM - Acapaddwv N3V GSM - BactAetg N GSM - Acoouvp
genitive nominal element defining relation, nominal element functioning within the clause genitive nominal element defining relation, nominal element functioning within the clause

possession, source, or quality possession, source, or quality

— participant identification — participant identification

— relational specification — relational specification

Acapaddwv: transliterated proper name Acocouvp: transliterated proper name
Npépa: meaning 'day'; it serves as genitive rendered in Greek letters; here it functions BaciAedg: meaning 'king'; it serves as rendered in Greek letters; here it functions
nominal element defining relation, as nominal element functioning within the genitive nominal element defining as nominal element functioning within the
possession, source, or quality. clause. relation, possession, source, or quality. clause.



ToU
the

RA GSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

EVEYKAVTOG
enegkantos

VAI AAPGSMFE/RW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— participial qualification
€véykavTog: meaning 'enegkantos'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.

€ ~
fudg
me
RP AP - £y()
pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

NUAG: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

woe
here
D ®de

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

®3e: meaning 'here'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse.

3 kai einev Tpdg avTovG Zopofafel kai 'Tncolc kai of katdAoirol TGV dpxdviwyv T@V Tatpi®dv Tod IopanA

oUX MUV Kal LPIV ToD oikodouficat 0ikov TG Be@ NU@V OTL NUEIG a0TOL £TTL TO AVTO 01KOOOUNCOUEV TG

KLpiw Be® NUAOV wg éveteilato Nuiv KOpog 0 PactAevg Mepodv

But Zerubbabel and Jeshua and the rest of the heads of the ancestral houses of Israel said to them, 'It

is not for us and you together to build a house for our God; rather, we ourselves alone will build to

the Lord our God, as Cyrus king of the Persians commanded us!

Refusal of compromise | ki

Judah's leaders reject the offer and define the rebuilding as a task entrusted specifically to them under

Cyrus' command.



”~ - ™ e

\

Kal ginev TPOG avToUG

and eipon to his
C - kai VBI AAI3S - gitov P 1tpdg RD APM - a0T4G
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
context of the clause ) ) ) participant role within the clause
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — constative aorist 5 e . — participant reference
TpOG: meaning 'to'; here it marks the
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle ginov: meaning 'eipon'; it carries the relation signaled by preposition governing avtovg: meaning 'his'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here its complement phrase. person, possession, or reference within the
discourse. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

\ y ~ \
ZopoPafeh Kal Inco0g Kal
Zerubbabel and Jeshua and
N NSM - ZopoPapeA C-kai N NSM - 'Tnoodg C-kai
nominal element functioning within the clause connective or conjunction linking the clause to its nominal element functioning within the clause connective or conjunction linking the clause to its
. P context . P context
— participant identification — participant identification

— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast

ZopoPafe: transliterated proper name 'Incodg: transliterated proper name

rendered in Greek letters; here it functions kai: meaning 'and'; conjunction or particle rendered in Greek letters; here it functions kal: meaning 'and'; conjunction or particle
as nominal element functioning within the linking this unit with the surrounding as nominal element functioning within the linking this unit with the surrounding
clause. discourse. clause. discourse.

~ = - ™ - N

ol KataAourol TV apxoviwv

the rest the leader

RANPM - 0 A1B NPM - katdAotmog RAGPM -6 N3 GPM - Gpxwv

article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,

predicate, or apposition possession, source, or quality

— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— participant prominence — relational specification

oi: Greek article marking definiteness and t@v: Greek article marking definiteness

the role of the accompanying noun phrase. katdoimog: meaning 'rest'; it serves as and the role of the accompanying noun dpxwv: meaning 'leader'; it serves as
nominative element functioning as subject, phrase. genitive nominal element defining
predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality.



TOV
the

RA GPF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

TATPLOV
father-house

N1A GPF - matpid

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

natpid: meaning 'father-house'; it serves as

ToU
the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

IopanA

Israel

N GSM - TopanA

nominal element functioning within the clause
— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions

phrase. genitive nominal element defining as nominal element functioning within the
relation, possession, source, or quality. clause.
I (4 ~ \ € ~
(010)'¢ nuwv KOl VULV
ou me and su
D-ov RP DP - ¢yw C - kai RP DP * 60

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ovx: meaning 'ou'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

fuiv: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

Ouiv: meaning 'su'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

discourse. clause; here it functions as pronominal discourse. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.
~ b ~ 5 ~
TOL OIKOSO}IT]O' (04} OlKOV t(p
the build house the
RAGSN -6 VA AAN - 0iko8opéw N2 ASM - 01k0og RADSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

oikoSopéw: meaning 'build'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

oikog: meaning 'house'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



0@ Nuov oqul NUEG

1}

God me oti me
N2 DSM - Bedg RP GP - éyw C-6m RP NP - éyd
dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its pronominal form marking person, reference, or
instrument, sphere, or recipient participant role within the clause context participant role within the clause
— sphere or reference — relational specification — discourse linkage or contrast — participant reference
0ed¢: meaning 'God'; it serves as dative NU®V: meaning 'me'; pronoun marking Gt meaning 'oti'; conjunction or particle Nuelg: meaning 'me'; pronoun marking
nominal element marking relation, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal discourse. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.

R 1 b \ 1 k) 1
avtol €Ml TO avto
his upon the his
RD NPM - a0T6g P-éni RAASN -0 RD ASN - a0tdg
pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause ) ) ) ) participant role within the clause
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
articipant reference s " : \ 5 . . articipant reference
—P p émi: meaning 'upon'; here it marks the 10: Greek article marking definiteness and —P p
avtol: meaning 'his'; pronoun marking relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. avto: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the its complement phrase. person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.
7 4 ~ 7 ~
OIKOSOPT]O'OPIEV Tw KUPIW Oe®
3 [} [}
build the LORD God
VF FAI1P - oikoSouéw RADSM: 06 N2 DSM - kUp10g N2 DSM - Bgdg
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, dative nominal element marking relation,
of the clause . instrument, sphere, or recipient instrument, sphere, or recipient
— noun-phrase marking
— future - . ) . — sphere or reference — sphere or reference
T®: Greek article marking definiteness and
oikodopéw: meaning 'build'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. KUploG: meaning 'LORD'; it serves as dative Bedg: meaning 'God'; it serves as dative
action, process, or state of the clause; here nominal element marking relation, nominal element marking relation,
it functions as verbal form carrying the instrument, sphere, or recipient. instrument, sphere, or recipient.

action, process, or state of the clause.



=

U@V

me

RP GP - ¢y(h

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

NU®V: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

WG
as
C g

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

=

bl r7
EveTelAaTo
tello + en

VAI AMI3S - téA\w + €v

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

TéAMw + €v: meaning 'tello + en'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

)

P

€ ~
uiv
me
RP DP - £y6)
pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

Nuiv: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kbpog
Cyrus
N2 NSM - Kipog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant identification

KOpog: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

the

RANSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

BaciAevg

king

N3V NSM - factAetdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

BaoiAevs: meaning 'king'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

Ilepo®v
Persian

N1M GPM - [Tépong

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— participant identification

Mepo®v: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

kad v 6 Aadc Th¢ Yiic EkAVwv Ta¢ xeTpag Tod Aaol Iovda kai Evenddilov avtodg Tod oikodoueiv

Then the people of the land were weakening the hands of the people of Judah and hindering them

from building,

Discouragement campaign | ko

After exclusion, the people of the land turn to weakening and obstructing the builders directly.



- ™ )

\

5 f 1
Kal nv 0 Aaog

and be the people

C-kal V9 IAI3S - gipi RANSM -6 N2 NSM - Aadg

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
context of the clause predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — participant reference &: Greek article marking definiteness and — participant prominence
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle fv: meaning 'be'; pronoun marking person, the role of the accompanying noun phrase. Aadg: meaning 'people’; it serves as
linking this unit with the surrounding possession, or reference within the clause; nominative element functioning as subject,
discourse. here it functions as verbal form carrying predicate, or apposition.

the action, process, or state of the clause.

TG Yiig EkAVwV TaG

the land weakening the
RA GSF -0 N1 GSF -y V1 manvop AVw + €k RA APF -0
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
) possession, source, or quality of the clause .
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
— relational specification — verbal action or state .
Tfig: Greek article marking definiteness and 3 tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. yi: meaning 'land'; it serves as genitive nanvop AVw + ék: meaning 'weakening'; it the role of the accompanying noun phrase.
nominal element defining relation, carries the action, process, or state of the
possession, source, or quality. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
Xerpag TOoL Aaod IOU60(
hand the people Judah
N3 APF - xeip RAGSM "0 N2 GSM * Aa6g N GSM - ’Tovdd
accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, nominal element functioning within the clause

or goal possession, source, or quality

— noun-phrase marking — participant identification

— object specification — relational specification

to0: Greek article marking definiteness and Iovda: transliterated proper name

xelp: meaning 'hand'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. Aaég: meaning 'people’; it serves as rendered in Greek letters; here it functions
accusative element functioning as object, genitive nominal element defining as nominal element functioning within the
extent, or goal. relation, possession, source, or quality. clause.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.
f 7 ~
oiKkodoueiv
build

V2 PAN - oikodouéw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause
— infinitival complement
oikodopéw: meaning 'build'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

gvenodilov
podizo + en
V1T TAI3P - modilw + £v

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

nodilw + €v: meaning 'podizo + en'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

a0TOUG
his
RD APM - a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

PactAéwg Mepodv kal Ewg PactAetlag Aapelov PactAéwg IMepodv

and hiring counselors against them to scatter their plan all the days of Cyrus king of the Persians,

even until the reign of Darius king of the Persians.

Political sabotage | Kl

The harassment becomes organized counsel and bureaucratic pressure designed to dissolve Judah's

plans over time.

To0
the

RAGSN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

5 kat ptobovpuevot €n' avtovg BovAsvduevor Tol drackeddoatl PovAny adTGOV Tdoag Ta¢ NUEPAG Kbpov



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

utoBovuevor

pmpnpm misthoo

V4 - mumviy puiefow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

UV P1oB6w: meaning 'pmpnpm
misthoo'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

en'

upon

P éni

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

£n': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

avToUG
his
RD APM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

BouvAevouevor
pmpnpm bouleuo

V1 - unviy fovAedw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nunviy fovAedw: meaning 'pmpnpm
bouleuo'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or

To0
the

RAGSN-6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

draokeddoar
skedazo + dia

VA AAN - okeddlw + diax

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

okeddlw + dia: meaning 'skedazo + dia'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

BouvAnv

boule

N1 ASF - fovAr]
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

fovAn: meaning 'boule'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

state of the clause. clause.

k] ~ 14 1 ) L4 14
aAUTWYV T((XO'(XC t(xc m,lep(xg
his every the day
RD GPM - adté¢ A1S APF - mtéc RA APF - § N1A APF - fijuépa

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt®v: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

nd¢: meaning 'every'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10¢: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Nuépa: meaning 'day'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



™

Kupov BaciAéwg Mepo®v Kol

Cyrus king Persian and
N2 GSM - Kdpog N3V GSM - faociAetg N1M GPM - [Tépong C - kai
genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its
possession, source, or quality possession, source, or quality possession, source, or quality context
— participant identification — relational specification — participant identification — discourse linkage or contrast
Kopou: transliterated proper name PactAevs: meaning 'king'; it serves as Mepo®v: transliterated proper name kai: meaning 'and'; conjunction or particle
rendered in Greek letters; here it functions genitive nominal element defining rendered in Greek letters; here it functions linking this unit with the surrounding
as genitive nominal element defining relation, possession, source, or quality. as genitive nominal element defining discourse.
relation, possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality.

(%4 7 /4 4

EWG BaoiAelag Aapeiov BaociAéwg

eos kingdom Darius king

D €wg N1A GSF - BaciAeia N2 GSM - Aapeiog N3V GSM - BactAevg

adverbial or particle element shaping the clause genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation,

or phrase possession, source, or quality possession, source, or quality possession, source, or quality

— discourse linkage or contrast — relational specification — participant identification — relational specification
£w¢: meaning 'eos'; conjunction or particle PactAeia: meaning 'kingdom'; it serves as Aapeiov: transliterated proper name BaciAevs: meaning 'king'; it serves as
linking this unit with the surrounding genitive nominal element defining rendered in Greek letters; here it functions genitive nominal element defining
discourse. relation, possession, source, or quality. as genitive nominal element defining relation, possession, source, or quality.

relation, possession, source, or quality.

Ilepov
Persian

N1M GPM - ITépong

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— participant identification

Tepo®v: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



6 kol év PactAeia Acounpov v dpxi BactAetlag avtol €ypaav EmioToArv €ml oikoDvTag lovda kal

IepovsaAnu

And in the reign of Ahasuerus, at the beginning of his reign, they wrote an accusation against the
inhabitants of Judah and Jerusalem.

Accusation in another reign | kol

The narrative broadens chronologically to show that hostility to Jerusalem persisted across reigns and
took written form.

=

= ~ ™ -

Kal v BaciAeia
and in kingdom
C - kai P-év N1A DSF - faciAeia

connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation,

context . . . instrument, sphere, or recipient

— spatial or relational framing

— discourse linkage or contrast i e . ) — sphere or reference
év: meaning 'in'; here it marks the relation

BaoiAeia: meaning 'kingdom'; it serves as

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

signaled by preposition governing its
complement phrase.

dative nominal element marking relation,

™

=

Aocovunpov
Ahasuerus

N2 GSM - Acounpog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— participant identification

Acounpou: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions

discourse. instrument, sphere, or recipient. as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.
bl pd ~ 4 k) ~
Y apxi BaotAeiag avTod
in beginning kingdom his
P-év N1 DSF - dpxn N1A GSF - Bact)ela RD GSM - a0t6g

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

, — sphere or reference
£v: meaning 'in'; here it marks the relation p
signaled by preposition governing its apxn: meaning 'beginning'; it serves as
complement phrase. dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

BaciAeia: meaning 'kingdom'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



=

™ ™ - -~

gypapav ETLGTOANV sl oikoUvTag

write letter upon dwelling
VAI AAI3P * ypdopw N1 ASF - £motoAn P-émi V2 - Tamomy oikéw
verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase verbal form carrying the action, process, or state
of the clause or goal ) ) ) of the clause
— spatial or relational framing
— constative aorist — object specification L B , . — verbal action or state
£nl: meaning 'upon'; here it marks the

Ypd@w: meaning 'write'; it carries the €moToM): meaning 'letter'; it serves as relation signaled by preposition governing nanany oikéw: meaning 'dwelling'; it

action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object, its complement phrase. carries the action, process, or state of the

it functions as verbal form carrying the extent, or goal. clause; here it functions as verbal form

action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the

clause.
\
Tovda Kol IepovoaAnu
Judah and Jerusalem
N GSM - Tovdd C-kai N GSF - TepovcaAfp
nominal element functioning within the clause connective or conjunction linking the clause to its nominal element functioning within the clause
o P context o P

— participant identification — participant identification

— discourse linkage or contrast

Tovda: transliterated proper name IepovoaAny: transliterated proper name

rendered in Greek letters; here it functions kai: meaning 'and'; conjunction or particle rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the linking this unit with the surrounding as nominal element functioning within the
clause. discourse. clause.

Kat €v nuépaig ApBacacba Eypaev €v eipnvn MiBpaddatn TafenA obv kai toi¢ Aotnoic cuvdovAo1g
a0To0 TPOG ApBacacda PaciAéa [epo®@v Eypaev 6 OPOASYOS YPAPHV ZUPLOTL KAl PUNVEVUEVTV
And in the days of Artaxerxes, Mithradates wrote in peace to Tabeel, along with the rest of his fellow

servants, to Artaxerxes king of the Persians. The document was written in Aramaic and translated.

Administrative correspondence | Kl

The chapter introduces the machinery of imperial communication, where opposition becomes formal
documentation.
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\

Kol £V NMEPALS ApBacacOa

and in day Artaxerxes

C - kai P-év N1A DPF - fjuépa N GSM - ApBacacda

connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, nominal element functioning within the clause
context instrument, sphere, or recipient

— spatial or relational framing — participant identification

— discourse linkage or contrast — sphere or reference

€v: meaning 'in'; here it marks the relation Apbacacha: transliterated proper name

Kal: meaning ‘and'; conjunction or particle signaled by preposition governing its fuépa: meaning 'day'; it serves as dative rendered in Greek letters; here it functions
linking this unit with the surrounding complement phrase. nominal element marking relation, as nominal element functioning within the
discourse. instrument, sphere, or recipient. clause.

gypaev v glpnvn Mi6padatn

write in peace Mithradates
VAI AAI3S - ypdow P-év N1 DSF - iprivn N1M DSM - MifBpaddtng
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, dative nominal element marking relation,
of the clause ) ) ) instrument, sphere, or recipient instrument, sphere, or recipient
— spatial or relational framing
constative aorist , N . . sphere or reference articipant identification
- ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation P —P P
ypd@w: meaning 'write'; it carries the signaled by preposition governing its elprivn: meaning 'peace'; it serves as dative MiBpaddrn: transliterated proper name
action, process, or state of the clause; here complement phrase. nominal element marking relation, rendered in Greek letters; here it functions
it functions as verbal form carrying the instrument, sphere, or recipient. as dative nominal element marking
action, process, or state of the clause. relation, instrument, sphere, or recipient.
\ \ ~
TO(BST])\ ovv Kol TOo1G
Tabeel sun and the
N NSM - TafenA P-ovlv D - kai RADPM - 6
nominal element functioning within the clause preposition governing its complement phrase adverbial or particle element shaping the clause article marking the following noun phrase
L e Ayt ) ) ) or phrase i
— participant identification — spatial or relational framing — noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast

TapenA: transliterated proper name obv: meaning 'sun'; here it marks the t0ig: Greek article marking definiteness
rendered in Greek letters; here it functions relation signaled by preposition governing kai: meaning 'and'; conjunction or particle and the role of the accompanying noun
as nominal element functioning within the its complement phrase. linking this unit with the surrounding phrase.

clause. discourse.



Aornoig 6uVO0VAOIC avTo0 TPOG

loipos fellow servant his to
A1 DPM - Aowndg N2 DPM * 6OvdovAog RD GSM " a0Tdg P mpdg
dative nominal element marking relation, dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
instrument, sphere, or recipient instrument, sphere, or recipient participant role within the clause ) ) )
— spatial or relational framing
— sphere or reference — sphere or reference — relational specification . . .

P P P npOG: meaning 'to'; here it marks the
Aownég: meaning 'loipos'; it serves as dative o0vdovlog: meaning 'fellow servant'; it avtol: meaning 'his'; pronoun marking relation signaled by preposition governing
nominal element marking relation, serves as dative nominal element marking person, possession, or reference within the its complement phrase.
instrument, sphere, or recipient. relation, instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

ApBacacda BaciAéa Mepo®v gypapev

Artaxerxes king Persian write
N ASM - ApBacacBa N3V ASM - factAeig N1M GPM - [Tépong VAI AAI3S “ ypdpw
nominal element functioning within the clause accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state
o ) o or goal possession, source, or quality of the clause
— participant identification
. — object specification — participant identification — constative aorist
ApBacacda: transliterated proper name ) P p p
rendered in Greek letters; here it functions PactAevs: meaning 'king'; it serves as Mepo®v: transliterated proper name ypdgw: meaning 'write'; it carries the
as nominal element functioning within the accusative element functioning as object, rendered in Greek letters; here it functions action, process, or state of the clause; here
clause. extent, or goal. as genitive nominal element defining it functions as verbal form carrying the
relation, possession, source, or quality. action, process, or state of the clause.

= - ™ - - 7~

[ 4

0 @opoAdyog ypa@nv Tuploti

the document graphe Aramaic

RANSM -6 N2 NSM - @opoAdyog N1 ASF - ypaon N DS - Zvpioti

article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, accusative element functioning as object, extent, nominal element functioning within the clause
predicate, or apposition or goal

— noun-phrase marking — participant identification

. . . - — participant prominence — object specification \ )

0: Greek article marking definiteness and P pantp Ject sp Tupioti: transliterated proper name

the role of the accompanying noun phrase. (@opoAGyog: meaning 'document’; it serves ypa@n: meaning 'graphe'; it serves as rendered in Greek letters; here it functions
as nominative element functioning as accusative element functioning as object, as nominal element functioning within the

subject, predicate, or apposition. extent, or goal. clause.



\

KA1l
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

TPUNVEVHEVY

chppasph ermeneuo

VM * XTnao EpUnvevw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

XTaog Eppnvedw: meaning 'chppasph
ermeneuo'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

8 Paovy faaAtap Kal Tapcat 0 YpoaUUateDs Eypadav EmeToANV piav kata lepovsaAnu t@ ApOacacOa

PactAel

Rehum the governor and Shimshai the scribe wrote one letter against Jerusalem to King Artaxerxes,

as follows:

Letter heading Po(oup

The named officials stand at the front of the accusation, giving it governmental weight.

Paovu

Raoum

N NSM * Paovu

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Paovy: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

BaaAtay
Baaltam

N NSM - BaoAtap
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

PaaAtap: meaning 'Baaltam'; conjunction
or particle linking this unit with the
surrounding discourse.

Kal

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Zouoot

Samsai

N NSM * Zauoat

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Tapoat: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.
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[ 4

0 YPOAMMUATEDG gypapav EMLGTOANV

the scribe write letter
RANSM -0 N3V NSM - ypappatedg VAI AAI3P * ypdopw N1 ASF - émiotolr
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
redicate, or apposition of the clause or goal
— noun-phrase marking i i f Y
g . . - — participant prominence — constative aorist — object specification
0: Greek article marking definiteness and P pantp Usek R
the role of the accompanying noun phrase. ypappateLg: meaning 'scribe'; it serves as Ypdew: meaning 'write'; it carries the €moTOAN: meaning 'letter'; it serves as
nominative element functioning as subject, action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object,
predicate, or apposition. it functions as verbal form carrying the extent, or goal.

action, process, or state of the clause.

4 \ ~
puaxv KATA IngUGO()\r]}J. W
one according to Jerusalem the
A1A ASF - €ig P katd N ASF - Iepovcalriu RA DSM - 6
accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase nominal element functioning within the clause article marking the following noun phrase
or goal
Y — spatial or relational framing — participant identification — noun-phrase marking
— measure or count N X . , . - . . . .

Katd: meaning 'according to'; here it marks Iepovcany: transliterated proper name T®: Greek article marking definiteness and
piav: meaning 'one'; numeral expression the relation signaled by preposition rendered in Greek letters; here it functions the role of the accompanying noun phrase.
contributing count or measure in context. governing its complement phrase. as nominal element functioning within the

clause.

ApBacacBa BaoiAel

Artaxerxes king
N DSM - ApBacacda N3V DSM - BactAevg
nominal element functioning within the clause dative nominal element marking relation,

. . P instrument, sphere, or recipient
— participant identification

. — sphere or reference
ApBacacda: transliterated proper name p

rendered in Greek letters; here it functions PactAevs: meaning 'king'; it serves as
as nominal element functioning within the dative nominal element marking relation,
clause. instrument, sphere, or recipient.



O tdde Exprvev Paoup PacAtap Kai Tapoat O YpaUUATEDS Kal ol KatdAotrot gUvOovAot fudv Avaiot
Agapoabayaiot TappaiAaiot Apapoaiot Apyxvaiot BafuAwviol Zovsavayaiot ol eiotv HAauaiot

Then Rehum the governor and Shimshai the scribe and the rest of their fellow servants, the
Dinaeans, the Apharsathachaeans, the Tarpelites, the Apharsites, the Archevites, the Babylonians,
the Shushanchites, that is, the Elamites,

Coalition named | Tdde

The letter identifies a coalition of transplanted peoples, presenting the complaint as broad regional

consensus.
7 v
Tade EKPLVEV Paouy BaaAtay
ode krino Raoum Baaltam
RD NPN - 8d¢ VAI AAI3S - kpivw N NSM - Paouvp N NSM - faoAtap
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state nominal element functioning within the clause adverbial or particle element shaping the clause
participant role within the clause of the clause o o or phrase
— participant identification
— participant reference — constative aorist ) — discourse linkage or contrast
Paovy: transliterated proper name

tad¢e: meaning 'ode'; pronoun marking kpivw: meaning 'krino'; it carries the rendered in Greek letters; here it functions PaaAtap: meaning 'Baaltam'; conjunction

person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here as nominal element functioning within the or particle linking this unit with the

clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the clause. surrounding discourse.

form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

\ [ 4 \
Kol 2ot o YPOUMATELG
and Samsai the scribe
C-kaf N NSM * Zayoat RANSM -6 N3V NSM * ypappateng
connective or conjunction linking the clause to its nominal element functioning within the clause article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
context redicate, or apposition
— participant identification — noun-phrase marking P PP
— discourse linkage or contrast — participant prominence
g Tapoot: transliterated proper name 0: Greek article marking definiteness and 2 P2
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle rendered in Greek letters; here it functions the role of the accompanying noun phrase. ypappateds: meaning 'scribe'; it serves as
linking this unit with the surrounding as nominal element functioning within the nominative element functioning as subject,

discourse. clause. predicate, or apposition.



\

KA1l

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

€
(0] 8
the

RANPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ot: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

7
KataAoumnot
rest

A1B NPM - katdAoirog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KatdAorog: meaning 'rest'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

oVuvdovAotl
fellow servant

N2 NPM - 6OvdovAog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

oOvdovAog: meaning 'fellow servant'; it
serves as nominative element functioning
as subject, predicate, or apposition.

nudv
me
RP GP - ¢yG

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

NU®V: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

Awvaiol

Dinaeans

N NPM - Awvaiot

nominal element functioning within the clause

— participant identification

Awaiou: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

Agapoadayaiot
Apharsathachaeans

N NPM - Apapoabaxaiot

nominal element functioning within the clause

— participant identification

Agapoabayaiot: transliterated proper
name rendered in Greek letters; here it
functions as nominal element functioning

Tappaiaiot

Tarpelites

N NPM - TapgoAaiot

nominal element functioning within the clause

— participant identification

Tapgalaiot: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

clause; here it functions as pronominal clause. within the clause. clause.

form marking person, reference, or

participant role within the clause.
Agapoaiol Apyvaiot BapuAviot Tovoavayaiol
Apharsites Archevites Babulonioi Shushanchites

N NPM - Agapoaiot
nominal element functioning within the clause
— participant identification

Agapoaiot: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

N NPM - Apxvaiot

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Apxvaiot: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

N NPM - BapuAdhviog

nominal element functioning within the clause
— participant identification

BaPuvAdvior: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

N NPM - Zovoavayaiot

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Tovoavayaiot: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.



10

(/4
o1
who

RR NPM - §¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference
oi: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

giowv
be

V9 PAI3P - gipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elui: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

HAapaiot
Elamites

N NPM * HAapaiot

nominal element functioning within the clause
— participant identification

HAapaiot: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

clause.

Kal 0l KATAAOLTToL E0VAOV WV ATWKIOEV AGEVVaQAp O UEYNS KAl O TIUIOC KAl KATWKIGEV AUTOUG £V

TOAEGLV TAC ZOUOPWV KAl TO KATAAOLTOV TEPAV TOU TOTAUOD

and the rest of the nations whom the great and noble Osnappar carried away and settled in the cities

of Samaria and in the rest of the region Beyond the River, wrote also.

Settler background | ko

The resettled nations are tied to imperial relocation policy, clarifying the mixed population from

which the complaint arises.

\

KA1
and
C-Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

€
o1
the

RANPM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ot: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

7
KataAoumnot
rest

A1B NPM - katdAoimog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KatdAoirog: meaning 'rest'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

£0vov
nation

N3E GPN - €0vog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

€0vog: meaning 'nation'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



T b} ’ [4

wv ATIWKLIOEV Acevvagop (o]

who carry away Osnappar the

RR GPN - 8¢ VAI AAI3S - oiki{w + &mo N NSM - Acevvagap RANSM 6

pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state nominal element functioning within the clause article marking the following noun phrase

participant role within the clause of the clause o ) L )

— participant identification — noun-phrase marking
relational specification constative aorist . g . . -

- P - Acevvagap: transliterated proper name 0: Greek article marking definiteness and
Gv: meaning 'who'; pronoun marking oiki{w + dmo: meaning 'carry away'"; it rendered in Greek letters; here it functions the role of the accompanying noun phrase.
person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the as nominal element functioning within the
clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form clause.
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.

[ 4

UEYQG Kol 0 Tipog

great and the noble

A3 NSM - péyag C - kai RANSM 6 A1A NSM - tipiog

nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition context predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— participant prominence — discourse linkage or contrast . . ) . — participant prominence
£ el g 0O: Greek article marking definiteness and P pantp
Héyag: meaning 'great'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. Tip0G: meaning 'noble'; it serves as
nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition. discourse. predicate, or apposition.
\ 4 k) \ bl
Kol KATWKIOEV xvToLg EV
and oikizo + kata his in
C - kai VAI AAI3S - oikilw + kata RD APM - a0tdg P-év
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
context of the clause participant role within the clause ) . )
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — constative aorist — participant reference ) o ) .
€v: meaning 'in'; here it marks the relation
Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle oik{{w + kata: meaning 'oikizo + kata'; it avtovg: meaning 'his'; pronoun marking signaled by preposition governing its
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the complement phrase.
discourse. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or

clause. participant role within the clause.



noAeoty Tiig TOUOpwWV Kol

city the Samaria and
N3I DPF * toA1g RA GSF -0 N GSF * Zopopwv C-kal
dative nominal element marking relation, article marking the following noun phrase nominal element functioning within the clause connective or conjunction linking the clause to its
instrument, sphere, or recipient ) o ) L context
— noun-phrase marking — participant identification

sphere or reference - . . 3q ) discourse linkage or contrast
P tfic: Greek article marking definiteness and Topopwv: transliterated proper name - &

noMG: meaning 'city'; it serves as dative the role of the accompanying noun phrase. rendered in Greek letters; here it functions kal: meaning 'and'; conjunction or particle

nominal element marking relation, as nominal element functioning within the linking this unit with the surrounding

instrument, sphere, or recipient. clause. discourse.

1 Ié /7 ~
TO KataAoimov TEPAV TOoL
the rest beyond the
RAASN-6 A1B ASN - katdAo1rog D mépav RAGSM "0
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, adverbial or particle element shaping the clause article marking the following noun phrase

) or goal or phrase .
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
A ) ) - object specification discourse linkage or contrast - ) ) -
10: Greek article marking definiteness and T onjeet sp - 3 to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. katdAotnog: meaning 'rest'; it serves as népav: meaning 'beyond'; conjunction or the role of the accompanying noun phrase.
accusative element functioning as object, particle linking this unit with the
extent, or goal. surrounding discourse.

TOTAMOD
river

N2 GSM * ToTapég
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

notapdg: meaning 'river'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



11 abtn 1) Sotayn TG EmotoAdg g dméoteilav Tpdg adTtdv mpdg ApBacaca factAéa Taidég cov dvpeg
népav o0 TotauoD
This is the copy of the letter that they sent to him, to King Artaxerxes: 'Your servants, men of

Beyond the River!

Copy introduced (ij‘[.’f]

The narrative now reproduces the substance of the accusation so the reader can hear the rhetoric
directly.

”~ = - ™

avtn M draxtayn g

outos the copy the
RD NSF - OGIOC RANSF - 6 N1 NSF - Statayq RA GSF - 0
pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase
participant role within the clause ) predicate, or apposition )
— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— participant reference — participant prominence

1: Greek article marking definiteness and tfig: Greek article marking definiteness and

abtn: meaning 'outos'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. dratayn): meaning 'copy'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject,
clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

”~ ™ - ™ ~

ETMGTOATG NG anéoteilav TPOG

letter who stello + apo to

N1 GSF - £€mioTtoAR RR GSF - 8¢ VAT AAI3P * 6TéAAw + dmo P mpdg

genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
possession, source, or quality participant role within the clause of the clause

— spatial or relational framing

— relational specification — relational specification — constative aorist . . )
npoOG: meaning 'to'; here it marks the
€moToA: meaning 'letter'; it serves as 1¢: meaning 'who'; pronoun marking otéA\w + ano: meaning 'stello + apo'; it relation signaled by preposition governing
genitive nominal element defining person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the its complement phrase.
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. clause.



v 7
avtov
his

RD ASM - a0Td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtév: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TTPOG

to

P mpdg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

1pOG: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

ApBacacBa

Artaxerxes

N ASM - ApBacacBa

nominal element functioning within the clause
— participant identification

ApBacacda: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

BaciAéa

king

N3V ASM - faciAetg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

BactAevs: meaning 'king'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Taid£g
servants

N3D NPM - rtaig
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

naig: meaning 'servants'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

oov
su

RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'su'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TOoD
the

RAGSM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

ToTAMOU
river

N2 GSM - motapdg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

ToTaMGG: meaning 'river'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

v

avdpeg

man

N3 NPM - avhjp

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Gvhp: meaning 'man'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Tépav

beyond

D épav

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

népav: meaning 'beyond'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.



YVWoTOv €0Tw T@ PactAel 6t ol Iovdaiot avaavteg ano cod é¢' Nudg fiAbocav gig Ilepovcainu thv

TOALV TNV GTOOTATLY KAl TTOVHPAV 01KOdOU0DGLY KAl T TElXN aOTHG KathpTiouévol iotv Kat OgpeAiong

avTAG AvOPwoav

Let it be known to the king that the Jews who came up from you to us have come to Jerusalem; they

are building the rebellious and wicked city, and its walls are being restored, and they have raised up

its foundations.

Jerusalem portrayed as rebellious YV(DG‘C(‘)V

The accusers frame the rebuilding as dangerous statecraft, describing Jerusalem in inflammatory

political terms.

YVWOTOV
known

A1 ASN - yvwotdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

YVwotég: meaning 'known'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

v
EOTW
be

V9 PAD3S - eipi
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

eiul: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

i
the

RADSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

BaoiAel

king

N3V DSM - BactAetg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

BactAevs: meaning 'king'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



(%4

ot ol Iovdaiot avaPavreg

oti the Jews aapnpm baino + ana

C-6u RANPM -6 N2 NPM - Tovdaiog VZ - aanvrp Paivew + dva

connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state
context predicate, or apposition of the clause

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast of: Greek article marking definiteness and — participant identification — verbal action or state
St meaning 'oti'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. TIovdaiou: transliterated proper name aanvy Paivw + ava: meaning 'aapnpm
linking this unit with the surrounding rendered in Greek letters; here it functions baino + ana'; it carries the action, process,
discourse. as nominative element functioning as or state of the clause; here it functions as
subject, predicate, or apposition. verbal form carrying the action, process, or

state of the clause.

) \ ~ bl 1 € ~
1o ooV EQ nuag
from su upon me
P-ané RP GS - o0 P-émni RP AP - ¢y
preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
) . . participant role within the clause ) . . participant role within the clause
— spatial or relational framing — spatial or relational framing

. . — relational specification . . — participant reference
4mo: meaning 'from'; here it marks the p £¢": meaning 'upon'; here it marks the p p

relation signaled by preposition governing 0o0: meaning 'su'; pronoun marking relation signaled by preposition governing UG meaning 'me'; pronoun marking

its complement phrase. person, possession, or reference within the its complement phrase. person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.

HABocav €i¢ IepovcaAnu 141\

erchomai eis Jerusalem the
VBI AAI3P - €pxopat P - €ig N ASF - ’IepovcaAfu RA ASF - 0
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase nominal element functioning within the clause article marking the following noun phrase
of the clause ) ) ) » ) o .
— spatial or relational framing — participant identification — noun-phrase marking
— constative aorist
€ig: meaning 'eis'; here it marks the IepovoaAny: transliterated proper name tnv: Greek article marking definiteness and
€pxouai: meaning 'erchomai'; it carries the relation signaled by preposition governing rendered in Greek letters; here it functions the role of the accompanying noun phrase.
action, process, or state of the clause; here its complement phrase. as nominal element functioning within the
it functions as verbal form carrying the clause.

action, process, or state of the clause.



/4 \ b4 4 \
TOALV mv ATTOOTATLY K1

city the rebellious and

N3I ASF - moA1g RA ASF - 0 N3I ASF - &mootdrig C - kai

accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its
or goal or goal context

— noun-phrase marking

object specification ) . . - object specification discourse linkage or contrast
T objectsp tv: Greek article marking definiteness and B - &
néA1G: meaning 'city'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. amootdrig: meaning 'rebellious'; it serves as kal: meaning 'and'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding
extent, or goal. extent, or goal. discourse.
\ 7 ~ \ 1
movrpav 01K080].IOUO'IV K1l T
wicked build and the
A1A ASF - tovnpdg V2 PAI3P - oikodopéw C-kal RANPN -6
accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
or goal of the clause context .
— noun-phrase marking
— object specification — ongoing verbal process — discourse linkage or contrast .
sEE E £ . Ta: Greek article marking definiteness and
novnpdg: meaning 'wicked'; it serves as oikodouéw: meaning 'build'; it carries the Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
accusative element functioning as object, action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding
extent, or goal. it functions as verbal form carrying the discourse.

action, process, or state of the clause.

7 k) ~ 7 7 7
TELN auTng KATTPTIOMEVOL o
wall his chppnsm artizo + kata be
N3E NPN - teixog RD GSF - avt6g VT - xmnvop aptilw + Kata V9 PAI3P - eipl
nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state
predicate, or apposition participant role within the clause of the clause of the clause
— participant prominence — relational specification — verbal action or state — ongoing verbal process
Teiyog: meaning 'wall'; it serves as avtii¢: meaning 'his'; pronoun marking XTvop aptilw + kata: meaning 'chppnsm elul: meaning 'be'; it carries the action,
nominative element functioning as subj ect, person, possession, or reference within the artizo + kata'; it carries the action, process, process, or state of the clause; here it
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal or state of the clause; here it functions as functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause. state of the clause.
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\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

7
OeueAiovg
foundation
N2 APM - Bepéliog
accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

OepéAiog: meaning 'foundation'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

aUTHG
his
RD GSF - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avtfig: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

avopwoav
upsoo + ana
VA AAI3P - 0dw + Gva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist
UPow + dva: meaning 'upsoo + ana'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.

VOV 00V YVWoTOV £€0Tw TG PactAel 0Tt €av 1 TOALG €kelvh dvoikodounOf Kal ta Telyxn avThg

KataptiobOdov opot oUk €covtal 6ot 00de dwoovatv kKol ToUTo PactAelc kakomolel

Now therefore let it be known to the king that if that city is rebuilt and its walls are completed, they

will not pay tribute, nor will they give revenue, and this will harm kings.

Fiscal warning | y{vy

The complaint presses the imperial nerve of lost revenue, arguing that a rebuilt city will withhold

tribute.
VOV oV YVWOTOV £0TW
now oun known be
D viv X - o0v A1 ASN - yVwoT6g V9 PAD3S - giui

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

vOv: meaning 'now'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

o0v: meaning 'oun'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

YVwotég: meaning 'known'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

elui: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



(%4

({0 BaotAel ojul €av

the king oti ean
RADSM -6 N3V DSM - BactAevg C-6n C-éav
article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, connective or conjunction linking the clause to its connective or conjunction linking the clause to its
) instrument, sphere, or recipient context context
— noun-phrase marking
- . . - — sphere or reference — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
1(: Greek article marking definiteness and P & &
the role of the accompanying noun phrase. PactAevs: meaning 'king'; it serves as 6t meaning 'oti'; conjunction or particle €0v: meaning 'ean'; conjunction or particle
dative nominal element marking relation, linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding
instrument, sphere, or recipient. discourse. discourse.
7 oA EKELV avoikodounoi
n S n unon
the city ekeinos oikodomeo + ana
RA NSF - 0 N3I NSF - téAig RD NSF - ékeivog VC APS3S - oikodopéw + Gva
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
) predicate, or apposition participant role within the clause of the clause
— noun-phrase marking
. — participant prominence — participant reference — subjunctive contingenc
1: Greek article marking definiteness and = PR £ . ! S
the role of the accompanying noun phrase. noAig: meaning 'city'; it serves as ékefvn: meaning 'ekeinos'; pronoun oikodouéw + Gva: meaning 'oikodomeo +
nominative element functioning as subject, marking person, possession, or reference ana'; it carries the action, process, or state
predicate, or apposition. within the clause; here it functions as of the clause; here it functions as verbal
pronominal form marking person, form carrying the action, process, or state
reference, or participant role within the of the clause.
clause.
\ 1 7 k) ~
Kol Tx TELN autng
and the wall his
C - kai RA APN - 0 N3E APN - teiog RD GSF * a0td¢
connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
context . or goal participant role within the clause
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast . . . - — object specification — relational specification
& Ta: Greek article marking definiteness and Ject sp P
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. Teiyog: meaning 'wall'; it serves as avtig: meaning 'his'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
discourse. extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



2

KatapTicO®dov @Opol oUK £oovtal

artizo + kata tribute ou be

VS APS3P - Gptilw + kata N2 NPM - ppog Dol VF FMI3P - giul

verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state

of the clause predicate, or apposition or phrase of the clause

— subjunctive contingency — participant prominence — discourse linkage or contrast — future
aptilw + kata: meaning 'artizo + kata'; it (@6pog: meaning 'tribute'; it serves as oUK: meaning 'ou'; conjunction or particle elui: meaning 'be'; it carries the action,
carries the action, process, or state of the nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it
clause; here it functions as verbal form predicate, or apposition. discourse. functions as verbal form carrying the
carrying the action, process, or state of the action, process, or state of the clause.
clause.

k) \ 4 \
o001 OUSS 8(060001V Kol
su oude pay and
RP DS 60 C-o0dé VF FAI3P - §{8wut C-kal
pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
participant role within the clause context of the clause context
— participant reference or interest — discourse linkage or contrast — future — discourse linkage or contrast
ool: meaning 'su'; pronoun marking person, 00d¢: meaning 'oude'; conjunction or 318wy meaning 'pay'; it carries the action, kai: meaning 'and'; conjunction or particle
possession, or reference within the clause; particle linking this unit with the process, or state of the clause; here it linking this unit with the surrounding
here it functions as pronominal form surrounding discourse. functions as verbal form carrying the discourse.
marking person, reference, or participant action, process, or state of the clause.

role within the clause.

TouTO BCXO' 17\81g KAOKOTIOLEL

outos king harm

RD ASN - 0010¢ N3V APM - factiAetg V2 PAI3S - KAKOTIOLEW

pronominal form marking person, reference, or accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state

participant role within the clause or goal of the clause

— participant reference — object specification — ongoing verbal process
toUto: meaning 'outos'; pronoun marking PactAevs: meaning 'king'; it serves as KaKoTOléw: meaning 'harm'; it carries the
person, possession, or reference within the accusative element functioning as object, action, process, or state of the clause; here
clause; here it functions as pronominal extent, or goal. it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



And since it is not lawful for us to see the king's dishonor, therefore we have sent and made this

known to the king,

Feigning loyalty | kol

The writers justify their intervention as loyalty to royal honor, masking self-interest with imperial

14 «xal doxnuooOvny PactAéws ovk EEeotiv NIV 10eiv 1 todto Eméuapey Kat Eyvwpicapev t@ PactAel

concern.
\ 1 b4 4 7 b

Kal acxnuoouvnv BactAéwg oUK

and dishonor king ou

C - kai N1 ASF - doxnuoovvn N3V GSM - faciAetg D- o0

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

doxnuoovn: meaning 'dishonor'; it serves
as accusative element functioning as

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

BaoiAeds: meaning 'king'; it serves as
genitive nominal element defining

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'ou'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse. object, extent, or goal. relation, possession, source, or quality. discourse.
v € ~ 7 ~ \
£€eoTiv Nuiv 18€iv S
eimi + ek me orao dia
V9 PAI3S - gipi + €k RP DP - éyd VB AAN - 6pdw P-4

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elpl + €k: meaning 'eimi + ek'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

NUIv: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

Opdw: meaning 'orao'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

d16: meaning 'dia'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



tolto
outos
RD ASN - of)roq

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

ToUto: meaning 'outos'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl /4
eneppapev
pempo
VAL AAIIP - éunw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

méunw: meaning 'pempo'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

RADSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

BaotAel

king

N3V DSM - BactAevg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

BactAevs: meaning 'king'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

EYVWPLOAUEVY
make known
VAL AAIIP - yvwpilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

yvwpilw: meaning 'make known'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



15 tva émokéPntot &v PifAiw dmopvnuatiopod TV Tatépwy 6oL Kal EVPHOELS KAl YVWOOT OTL 1] TTOALG

€Kelvn TOALC AMOOTATIC KAl KakoToloUon PBactAEic kol XWpag Kol @uyddia SoVAwV €v UEcw aOTHG &GO

XPOVwV aidvog dia Tadta 1] TOALG aUTH NPNUWON

so that a search may be made in the book of the records of your fathers. And you will find and know
in the record book that this city is a rebellious city and harmful to kings and provinces, and that

revolts have been stirred up within it from ancient days; therefore this city was laid waste.

Appeal to archives | {yor

They invite archival verification, seeking to ground their slander in Jerusalem's remembered history of

revolt.
va EmiokEPNTAL £V BipAiw
ina skeptomai + epi in book
C-tva VA AMS3S - oKETOpAL + €M1 P-év N2N DSN - fipAiov

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

fva: meaning 'ina'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

oKEMTopAL + £ML: meaning 'skeptomai + epi';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

PipAiov: meaning 'book'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



UTTOUVNUATIOMOD
record
N2 GSM - OtouvnuaTioudg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

vnouvnuatiopds: meaning 'record'; it

TV
the

RA GPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

=

TMATEPWV
fathers

N3 GPM - athp

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

nathp: meaning 'fathers'; it serves as

ooV
su

RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'su'; pronoun marking

serves as genitive nominal element phrase. genitive nominal element defining person, possession, or reference within the
defining relation, possession, source, or relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal
quality. form marking person, reference, or
participant role within the clause.
\ « 7 \ ’

KAl EVPNOELQ KAl Yvwon

and find and gignosko

C - kai VF FAI2S - eUpiokw C - xai VF FMI2S * y1yV®oKw

connective or conjunction linking the clause to its

context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
— future

evpiokw: meaning 'find'; it carries the

action, process, or state of the clause; here

connective or conjunction linking the clause to its

context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Ylyvwokw: meaning 'gignosko'; it carries
the action, process, or state of the clause;

discourse. it functions as verbal form carrying the discourse. here it functions as verbal form carrying
action, process, or state of the clause. the action, process, or state of the clause.
(4 (4 /4 7 7
OTl M TIOALG £KELVN
oti the city ekeinos
C- 8t RA NSF - 6 N3I NSF - téA1g RD NSF - ékeivog

connective or conjunction linking the clause to its

context
— discourse linkage or contrast

4ti: meaning 'oti'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

noMg: meaning 'city'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

€ketvn: meaning 'ekeinos'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.



”~ ™ ™ e

nOALg AMOGTATIC Kal Kkakomolodox

city rebellious and doing harm
N3I NSF - t6A1g N3I NSF * drmootdrtig C - kai V2 " TATVoP KAKOTO1EW
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
predicate, or apposition predicate, or apposition context of the clause
— participant prominence — participant prominence — discourse linkage or contrast — verbal action or state
néAig: meaning 'city'; it serves as anootdrig: meaning 'rebellious'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle TATVO( KAKOTOLEW: meaning 'doing harm';
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding it carries the action, process, or state of the
predicate, or apposition. predicate, or apposition. discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
~ \ 4 \
IS(XO'I)\EIC Kol Xwpag Kol
king and province and
N3V APM - faciAedg C-kal N1A APF * xdpa C-kal
accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its
or goal context or goal context
— object specification — discourse linkage or contrast — object specification — discourse linkage or contrast
BaoiAevs: meaning 'king'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle Xwpa: meaning 'province'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding
extent, or goal. discourse. extent, or goal. discourse.
7 A bl 7
puyadia dovAwv eV UEow
phugadion doulos in mesos
N2N NPN - guyddiov N2 GPM - doGAog P-év A1 DSN * uéoog
nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation,
predicate, or apposition possession, source, or quality . . . instrument, sphere, or recipient
— spatial or relational framing
— participant prominence — relational specification , o ) ) — sphere or reference
€v: meaning 'in'; here it marks the relation
@uyddiov: meaning 'phugadion'; it serves do0Aog: meaning 'doulos'; it serves as signaled by preposition governing its péoog: meaning 'mesos'; it serves as dative
as nominative element functioning as genitive nominal element defining complement phrase. nominal element marking relation,

subject, predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality. instrument, sphere, or recipient.



aUTHG
his
RD GSF - a0Td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avtflg: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

b4 \
1o
from
P-4amé
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

amo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

=

XPOvVwv

ancient time

N2 GPM - xpdvog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

XpOvog: meaning 'ancient time'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

at®Vog

forever

N3W GSM - aichv

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

aicyv: meaning 'forever'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

o1x

dia

P-dd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

d10: meaning 'dia'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Tadta
outos
RD APN - 000G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

tadta: meaning 'outos'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

(24
avtn
outos
RD NSF - 00t0¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

aytn: meaning 'outos'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

k) 4 6
npnuwon
lay waste

VCI API3S - €pnudw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

¢pnudw: meaning 'lay waste'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

n
the

RANSF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TOALG

city

N3I NSF - méAig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

4 . : 1.3 1,
noAig: meaning 'city'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.
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yvwpilouev o0V 1ueic T@ PactAel 811 £av 1) MG ékeivn olkoSounOf kal t& tefyn adTAg katapTiodii odk
€0TLV 001 €1p1|V
We make known to the king that if that city is rebuilt and its walls are completed, you will have no

peace in the region Beyond the River!

Final threat statement YVUJP{COUSV

The accusation culminates by warning the king that control beyond the River will be jeopardized if
Jerusalem rises again.

=

- - ™ -~ ™ -

4 5 (4 ~ ~
YVwpilopuev ovV NUES 140
make known oun me the
V1 PAIIP - yvwpilw X - obv RP NP - &y() RADSM - 6
verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase
of the clause or phrase participant role within the clause .
— noun-phrase marking
— ongoing verbal process — discourse linkage or contrast — participant reference N ) ) .
tQ: Greek article marking definiteness and

yvwpilw: meaning 'make known'; it carries oUv: meaning 'oun'; conjunction or particle MUEIG: meaning 'me'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase.

the action, process, or state of the clause; linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the

here it functions as verbal form carrying discourse. clause; here it functions as pronominal

the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

=

~ ™ -~

~ (74 I\ (4
BaoctAel ot £av M
king oti ean the
N3V DSM - faciAevg C-6m C-éav RA NSF - 6
dative nominal element marking relation, connective or conjunction linking the clause to its connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
instrument, sphere, or recipient context context )
— noun-phrase marking
— sphere or reference — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast . ) . .
1: Greek article marking definiteness and
BaoiAevs: meaning 'king'; it serves as 6t meaning 'oti'; conjunction or particle €av: meaning 'ean'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
dative nominal element marking relation, linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding

instrument, sphere, or recipient. discourse. discourse.



=

nOALg

city

N3I NSF - téA1g

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

néAig: meaning 'city'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

bl I4

EKELVT

ekeinos

RD NSF - €keivog

pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause

— participant reference
ékeivn: meaning 'ekeinos'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,

reference, or participant role within the
clause.

oikodounoij
build

VC APS3S - oikodopéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

oikodopéw: meaning 'build'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

\
Tx

the

RA APN -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Td: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TElXN

wall

N3E APN - teixog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Teixo¢: meaning 'wall'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

aUTHG
his
RD GSF - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtfig: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

kataptio0i
artizo + kata
VS APS3S - aptilw + kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

aptilw + kata: meaning 'artizo + kata'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

oVK
ou
DoV

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'ou'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

v

EOTIV

be

V9 PAI3S - eipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elul: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

(010) ]
su
RP DS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

got: meaning 'su'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

gipvn

peace

N1 NSF - iprjvn

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

elprivn: meaning 'peace’; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



17 xatanéotethev 0 PactAevg tpog Paovy PaoAtap kol Tapucat YpAUUATER KAl TOUG KATAAOITOUG

6LVOOVAOUG ADTAOV TOUG 01KODVTAG £V ZAUAPElR KAl TOUG KataAoinmoug mépav tod motapod ipnvny Kai

enowv

And the king sent word to Rehum the governor and Shimshai the scribe and the rest of their fellow

servants who dwell in Samaria and the rest of the region Beyond the River: 'Peace, and he said,

Royal response begins | Kol

Artaxerxes answers the officials directly, signaling that the complaint has successfully entered the

court.
Kol anéotelAev 0 BaciAevg
and stello + apo the king
C - kai VAI AAI3S - 6TéA\w + dmo RANSM -6 N3V NSM - BactAevg

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

otéMw + dmo: meaning 'stello + apo'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

PaciAevs: meaning 'king'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



TPOG Paouvu PoaAtou Kol

to Raoum Baaltam and
P - mpdg N ASM - Paovy N A - footap C - kai
preposition governing its complement phrase nominal element functioning within the clause adverbial or particle element shaping the clause connective or conjunction linking the clause to its
) ) ) o ) o or phrase context
— spatial or relational framing — participant identification
5 . . . discourse linkage or contrast discourse linkage or contrast
npog: meaning 'to'; here it marks the Paovy: transliterated proper name - & - &
relation signaled by preposition governing rendered in Greek letters; here it functions BaaAtay: meaning 'Baaltam'; conjunction kai: meaning 'and'; conjunction or particle
its complement phrase. as nominal element functioning within the or particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding
clause. surrounding discourse. discourse.
7 \ \
ZO(}JOO(I YPOXMMUATEX KOl TOoLG
Samsai scribe and the
N ASM - Zapoat N3V ASM * Ypappateng C-kal RA APM - 6
nominal element functioning within the clause accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
o ) o or goal context .
— participant identification — noun-phrase marking
object specification discourse linkage or contrast ) ) . -
Tapoat: transliterated proper name — P - & tovg: Greek article marking definiteness
rendered in Greek letters; here it functions ypaupatevg: meaning 'scribe'; it serves as Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle and the role of the accompanying noun
as nominal element functioning within the accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding phrase.
clause. extent, or goal. discourse.
7 8 4 R ~ \
K(Xt(XAOITCOUC ouv OUAOUC AUVTWYV TOoUG
rest fellow servant his the
A1B APM - katdAotmog N2 APM - ghvdovAog RD GPM - a0tég RA APM - 6
accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase
or goal or goal articipant role within the clause
/ . : 5 — noun-phrase marking
— object specification — object specification — relational specification . ) . .
tovg: Greek article marking definiteness
KatdAoimog: meaning 'rest'; it serves as o0vdovlog: meaning 'fellow servant'; it avt@®v: meaning 'his'; pronoun marking and the role of the accompanying noun
accusative element functioning as object, serves as accusative element functioning as person, possession, or reference within the phrase.
extent, or goal. object, extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



0lKOUVTAG Y Tapapeia Kol

dwelling in Samareia and
V2 - mamarny oikéw P-év N1A DSF - Zapapeia C-kal
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, connective or conjunction linking the clause to its
of the clause . ) ) instrument, sphere, or recipient context
— spatial or relational framing
— verbal action or state , o . . — participant identification — discourse linkage or contrast
€v: meaning 'in'; here it marks the relation
nanany oikéw: meaning 'dwelling'; it signaled by preposition governing its Tapapeiq: transliterated proper name kal: meaning 'and'; conjunction or particle
carries the action, process, or state of the complement phrase. rendered in Greek letters; here it functions linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as verbal form as dative nominal element marking discourse.
carrying the action, process, or state of the relation, instrument, sphere, or recipient.
clause.

\ 7 /4 ~
TOLG K(XT(XAOU'[OUC TEPAV TOoL
the rest beyond the
RA APM - 6 A1B APM * katdAoimog D - épav RAGSM - 0
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, adverbial or particle element shaping the clause article marking the following noun phrase
) or goal or phrase )
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
2 . . - object specification discourse linkage or contrast - ) . -
ToUg: Greek article marking definiteness > odject sp - 2 to0: Greek article marking definiteness and
and the role of the accompanying noun KatdAoinog: meaning 'rest'; it serves as népav: meaning 'beyond'; conjunction or the role of the accompanying noun phrase.
phrase. accusative element functioning as object, particle linking this unit with the
extent, or goal. surrounding discourse.
~ 7 7 7
TTOTAMUOV eipnvnv Kol Pprnotv
river peace and phemi
N2 GSM - otapdg N1 ASF - iprivn C - kaf V6 PAI3S - pnui
genitive nominal element defining relation, accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
possession, source, or quality or goal context of the clause
— relational specification — object specification — discourse linkage or contrast — ongoing verbal process
motaudg: meaning 'river'; it serves as elprivn: meaning 'peace'; it serves as Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle @nui: meaning 'phemi'; it carries the
genitive nominal element defining accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
relation, possession, source, or quality. extent, or goal. discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



18 0 @opoAdyog Ov dmeoteilate TPOG MUAS EKANON EunpocBev €uod
'The document that you sent to us was read plainly before me,

Letter acknowledged | §

The king confirms that the submitted document has been read before him in full clarity.

(4 14 (4] 2 7
0 @OopoAOYOG ov aneotelAate
the document who stello + apo
RANSM - 6 N2 NSM - popoAdyog RR ASM - 8¢ VAI AAI2P - 6TéAAw + &mo
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
) predicate, or apposition participant role within the clause of the clause
— noun-phrase marking
— participant prominence — participant reference — constative aorist
0: Greek article marking definiteness and = PR £ .
the role of the accompanying noun phrase. @opoAdyog: meaning 'document'; it serves dv: meaning 'who'; pronoun marking oTéMw + dmo: meaning 'stello + apo'; it
as nominative element functioning as person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the
subject, predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.

~ - o~ ™ - - 7~

TPOG Nuég £kANOn gunpocbev

to me read before
P mpdg RP AP - ¢y VCI API3S - kaAéw P - éumpocbev
preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
) ) ) participant role within the clause of the clause . ) )
— spatial or relational framing — spatial or relational framing
— participant reference — constative aorist
1p0OG: meaning 'to'; here it marks the - - gunpoobev: meaning 'before'; here it marks
relation signaled by preposition governing Nudg: meaning 'me'; pronoun marking kaAéw: meaning 'read'; it carries the the relation signaled by preposition
its complement phrase. person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here governing its complement phrase.
clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



EUoD
me
RP GS - £y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
€Uo0: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

PactAgig Emaipetal Kal AMOGTAGELG Kal puYadia yivovtal €v aUTH]

and a decree was issued by me, and we searched and found that from ancient days that city has risen

up against kings, and rebellions and revolts have happened in it.

Royal archival confirmation | kqq

The response accepts the historical frame offered in the complaint and confirms Jerusalem's rebellious

19 «xai map' €uod €T€0N yvwun Kat EneokePpapeda kol eDpapev 0Tt 1) TOALG €KELVN &' NUEPDV al@VOC €Tl

past.
\ ] bl ~ pd Ie
KA1l Top Euov ETEUN
and para me set
C-kal P mapd RP GS - éyw VCI API3S - tibnut

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

nap': meaning 'para’; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

€uo0: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

TiOnp: meaning 'set'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



”~ ™ N = Y

yvoun Kol éneokePaueda Kol

decree and skeptomai + epi and
N1 NSF - yvooun C-kal VAI AMI1P - okémtopat + €mt C-kal
nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
predicate, or apposition context of the clause context
— participant prominence — discourse linkage or contrast — constative aorist — discourse linkage or contrast
yvoun: meaning 'decree'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle okémTopat + €mi: meaning 'skeptomai + epi'; kai: meaning 'and'; conjunction or particle
nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding it carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding
predicate, or apposition. discourse. clause; here it functions as verbal form discourse.
carrying the action, process, or state of the
clause.
[ 4 (74 (4 /4
EVPAUEV oTl n T[OAIC
find oti the city
VA AAIIP - gbpiokw C-6n RANSF-6 N3I NSF - 6A1g
verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
of the clause context predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— constative aorist — discourse linkage or contrast : Greek article marking definiteness and — participant prominence
evpiokw: meaning 'find'; it carries the 6t meaning 'oti'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. néAIg: meaning 'city'; it serves as
action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,
it functions as verbal form carrying the discourse. predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.

) 14 3N | [ ~  ~
EKELVN] ag NUEPWV xX1WVOo¢
ekeinos from day forever
RD NSF - €xeivog P - 4md N1A GPF - fjuépa N3W GSM - aiwv
pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation,
participant role within the clause ) ) ) possession, source, or quality possession, source, or quality
— spatial or relational framing
— participant reference , . ) — relational specification — relational specification
P P G¢'": meaning 'from'; here it marks the P P
€kefvn: meaning 'ekeinos'; pronoun relation signaled by preposition governing Nuépa: meaning 'day'; it serves as genitive aicv: meaning 'forever'; it serves as
marking person, possession, or reference its complement phrase. nominal element defining relation, genitive nominal element defining
within the clause; here it functions as possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality.

pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.



b \
€m
upon
P éni
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

™

BaoiAeig

king

N3V APM - BactAedg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

PactAevs: meaning 'king'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Enaipetal
airo + epi
V1PMI3S - aipw + €mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

aipw + € meaning 'airo + epi'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

ATOGTACELG
apostasis
N3I NPF - andotacig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

anéotaoig: meaning 'apostasis'; it serves as
nominative element functioning as subject,

Kol
and
C - Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

predicate, or apposition. discourse.
bl R ~
EV avTn
3
in his
P-év RD DSF - a0td¢

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avtfj: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

7
Quyadiax

phugadion

N2N NPN - puyddiov

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@uyddiov: meaning 'phugadion'; it serves
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

yivovtal
gignomai
V1 PMI3P - yiyvouat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

yiyvopat: meaning 'gignomai'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.
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@OpotL TANPELC Kol UEPog didotat avToig

And mighty kings have been over Jerusalem, ruling over all the region Beyond the River, and full

tribute and revenue were given to them.

Jerusalem's former power recalled | ko

The king notes Jerusalem's earlier regional dominance, which makes the prospect of renewed strength

seem politically dangerous.

=

Kal
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

BaotAeic

king
N3V NPM - BactAetg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

PactAevs: meaning 'king'; it serves as
nominative element functioning as subject,

ioxvpol
mighty
A1A NPM - {oxvpdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ioxvpdg: meaning 'mighty'; it serves as
nominative element functioning as subject,

yivovtat
gignomai
V1 PMI3P - yiyvouat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

yiyvouat: meaning 'gignomai'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

discourse. predicate, or apposition. predicate, or apposition. it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.
pd \ \ b ~
€M ISpOUOO()\]’]}l KOl EMKPATOVVTECQ
upon Jerusalem and ruling over
P-éni N ASF - ’IepovoaAiu C-kai V2 " TV KPaTEW + €L

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

nominal element functioning within the clause
— participant identification

IepovoaAny: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TATVITY KPATEW + £ML: meaning 'ruling
over'; it carries the action, process, or state
of the clause; here it functions as verbal
form carrying the action, process, or state
of the clause.



6Ang
olos

A1 GSF - 8Aog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

GAog: meaning 'olos'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

Thg
the

RA GSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

EOTLEPAG

west

N1A GSF - éomépa

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

€omépa: meaning 'west'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

To0
the

RAGSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TOTAMOU

river

N2 GSM - otapdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

notapdg: meaning 'river'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

@Opot

tribute

N2 NPM - ¢6pog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@6pog: meaning 'tribute'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

4
AN pELS
pleres
A3H NPM - TAfpng
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

TAApNG: meaning 'pleres'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

\

Kol

and

C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

7
uépog
Meros
N3E NSN - uépog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

U€pog: meaning 'Meros'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

didotat
pay
V8 PPI3S - didwut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

di8wyr: meaning 'pay'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

avToig
his
RD DPM - a0t4g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avtoig: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



21 xail vOv 0éte yvdunv katapyfjoat tovg avdpag ékeivoug kai 1 mOAig éketvn ok oikodounOrioetat €Tt

OTWG GO TAG YVWUNG

So now set an order to make those men stop, and let that city not be rebuilt any more until a decree

is made by me.

Cease-work order | kol

The imperial answer now becomes actionable, commanding that the builders be stopped until further

decree.
i \ ~ 14 10 4
Kol \n Octe yvounv
and now set decree
C - kai D vV VE AAD2P - tifnut N1 ASF - yvadun

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

vOv: meaning 'now'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause

— verbal action or state

Ti0nui: meaning 'set'; it carries the action,

process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

yvoun: meaning 'decree'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Katapyfoal

argeo + kata

VA AAN - dpyéw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

apyéw + Kata: meaning 'argeo + kata'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

TOUG

the

RA APM -0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

tovgG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

avdpag

N3 APM - Gvrjp

accusative element functioning as object, extent,

or goal
— object specification

avrjp: meaning 'man'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

£KELVOUC
ekeinos

RD APM - €keivog

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

€kelvoug: meaning 'ekeinos'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.
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\

(4 /4 b 7
Kol M TIOAIG EKELVN

and the city ekeinos

C - kai RA NSF - 6 N3I NSF - t6A1g RD NSF - €keivog

connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
context predicate, or apposition participant role within the clause

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast S Gtk il otk Al e — participant prominence — participant reference
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. néA1G: meaning 'city'; it serves as €kelvn: meaning 'ekeinos'; pronoun
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, marking person, possession, or reference
discourse. predicate, or apposition. within the clause; here it functions as

pronominal form marking person,
reference, or participant role within the

clause.
I 2 8 U4 b4 (74
OULK O1KOOOMUN erlO'Etal €Tl OTtW(
ou build any longer until
D o0 VC FPI3S - oikodopéw D¢ C - 6nwg
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause connective or conjunction linking the clause to its
or phrase of the clause or phrase context
— discourse linkage or contrast — future — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
0UK: meaning 'ou'; conjunction or particle oikodouéw: meaning 'build'; it carries the £t1: meaning 'any longer'; conjunction or Snwg: meaning 'until'; conjunction or
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here particle linking this unit with the particle linking this unit with the
discourse. it functions as verbal form carrying the surrounding discourse. surrounding discourse.

action, process, or state of the clause.

&m0 tfig Yvoung

from the decree
P-ané RA GSF 0 N1 GSF - yvdun
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
. . . . possession, source, or quality
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— relational specification
4mo: meaning 'from'; here it marks the tfig: Greek article marking definiteness and £
relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. yvun: meaning 'decree'; it serves as
its complement phrase. genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.
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PaciAebov

And take care not to be negligent in this matter, lest destruction increase to the harm of kings!

Warning against negligence

TEQUAXYUEVOL

The officials are urged to execute the order diligently so that royal interests do not suffer further loss.

neEQUAayHEVoL
PLAAOOW

VK - Xunviy ¢uAdoow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

XHUTVTTH UAGooW: meaning 'guAacow'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

nte
be

V9 TAI2P - eipl

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elpi: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

aveov

negligence

N3I ASF - dveoig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dveolg: meaning 'megligence'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

motfjoat
do

VA AAN ‘ To1éw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause
— infinitival complement
notéw: meaning 'do'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

clause.

i \ 1 4 [ 7 10 ~
TepL TOUTOV unmote mAnOuvon
peri outos mepote increase
P - mepi RD GSM - 00t0¢ D - ufjmote VC APS3S - mAnBdvw

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

nepl: meaning 'peri'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

TovToVL: meaning 'outos'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

uAmote: meaning 'mepote'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

TANOVVw: meaning 'increase'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.
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APAVIGUOG

destruction

N2 NSM - dpavioudg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

agaviouds: meaning 'destruction'; it serves
as nominative element functioning as

subject, predicate, or apposition.

€1¢

eis

P - €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€lg: meaning 'eis'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

KAKOTIOLN oLV

kakopoiesis

N3I ASF - kakomoinoig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Kakomoinoig: meaning 'kakopoiesis'; it
serves as accusative element functioning as

object, extent, or goal.

BaciAeGorv

king

N3V DPM - BactAelg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

PactAevs: meaning 'king'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

T0TE 0 PopPoAdyoc tod ApBacacba PacIAEwS avEYVW EVTov Paovu Kol TaUcal YPXUUATEWSG KAl

GUVOOVAWYV aUTOV Kal €émopevBnoav omovdfj €ig IepovosaAnu Kat €v Iovda Kol KATHPYNoAV AOTOVG €V

mmolg kol duvdapet

Then, when the document of King Artaxerxes was read before Rehum and Shimshai the scribe and

their fellow servants, they went in haste to Jerusalem and to Judah, and by force of horses and

strength they made them stop.

Forceful enforcement = TOTE

The local officials implement the order with haste and coercive strength, converting paperwork into

immediate stoppage.

T0tTE

then

D téte

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

téte: meaning 'then'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

€

(0]
the
RANSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

/4
@opoAoyog
document
N2 NSM - 9opoAdyog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@opoAdyog: meaning 'document'; it serves
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

T00

the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



™

ApBacacda BaciAéwg AVEYV® EVWTLOV

Artaxerxes king gignosko + ana before
N GSM * ApBacacda N3V GSM - faciAetg VZI AAI3S * yIyVQOoKW + Gva D - évaomiov
nominal element functioning within the clause genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause
ossession, source, or quali of the clause or phrase
— participant identification P quatity f P
) — relational specification — constative aorist — discourse linkage or contrast
ApBacacda: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions PaoiAeds: meaning 'king'; it serves as YLYVQOOK® + Gva: meaning 'gignosko + ana'; gvwmiov: meaning 'before'; conjunction or
as nominal element functioning within the genitive nominal element defining it carries the action, process, or state of the particle linking this unit with the
clause. relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as verbal form surrounding discourse.
carrying the action, process, or state of the
clause.
\ 7
PO(OU}J. Kol ZO(}JGOH YPOAMMUATEWG
Raoum and Samsai scribe
N GSM * Paovy C - kai N GSM * Zapoat N3V GSM * ypappatedg
nominal element functioning within the clause connective or conjunction linking the clause to its nominal element functioning within the clause genitive nominal element defining relation,
o . L context o . L possession, source, or quality
— participant identification — participant identification

— discourse linkage or contrast — relational specification

Paovy: transliterated proper name Sapoat: transliterated proper name

rendered in Greek letters; here it functions kai: meaning 'and'; conjunction or particle rendered in Greek letters; here it functions ypaupate0s: meaning 'scribe'; it serves as
as nominal element functioning within the linking this unit with the surrounding as nominal element functioning within the genitive nominal element defining
clause. discourse. clause. relation, possession, source, or quality.
\ 8 4 9 ~ \
Kol ouv OUA(A)V ALVTWV Kl
and fellow servant his and
C - kai N2 GPM - 6uvSovAog RD GPM - a0tdg C - kai
connective or conjunction linking the clause to its genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
context possession, source, or quality participant role within the clause context
— discourse linkage or contrast — relational specification — relational specification — discourse linkage or contrast
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle oOv8ovAog: meaning 'fellow servant'; it avtév: meaning 'his'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding serves as genitive nominal element person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
discourse. defining relation, possession, source, or clause; here it functions as pronominal discourse.
quality. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



bl 4
emopevOnoav
poreuomai

VCI API3P - mopgvopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

nopevopal: meaning 'poreuomai'; it carries
the action, process, or state of the clause;

o1toudi]
haste

N1 DSF - omovdn

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

omoud|: meaning 'haste'; it serves as dative
nominal element marking relation,

€1¢

eis

P-eig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'eis'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

IepovcaAnu

Jerusalem

N ASF - TepovcaAfu

nominal element functioning within the clause
— participant identification

IepovoaAny: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

here it functions as verbal form carrying instrument, sphere, or recipient. clause.
the action, process, or state of the clause.

\ b \
Kal Ev Touvda Katl
and in Judah and
C - kai P-év N DSM - Tovdd C ki

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Tovda: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse. clause. discourse.

4 k) \ bl (/4
KATTpynoav avTOoLG EV (V191401
ergeo + kata his in horse
VAI AAI3P - épyéw + KaTa RD APM - a0T4g P-év N2 DPM - {ntrog

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

€pYyEw + Kata: meaning 'ergeo + kata'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

nog: meaning 'horse'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

duvauet

force

N3I DSF - §Uvauig

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

d0vaypig: meaning 'force'; it serves as dative
nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

PactAetag Aapelov to0 BactAéwg Mepo®v

Then the work of the house of God that is in Jerusalem ceased, and it remained stopped until the

second year of the reign of Darius king of the Persians.

Work suspended | TOTE

The chapter closes by linking the opposition and the decree to a prolonged halt in the temple project

until Darius.

24 téte fipynoev to £pyov ofkov To0 Be0D T0D £v Iepovcsadnu kai Av dpyodv £wg deutépou Toug Thg

T0TE
then
D tdte

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

téte: meaning 'then'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

v

fipynoev

ergeo

VAI AAI3S - épyéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

£pyéw: meaning 'ergeo'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

1
TO
the

RANSN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

©0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

£pyov
work

N2N NSN - €pyov
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

£pyov: meaning 'work'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.



oiKov 00
house the
N2 GSM - 01k0g RAGSM "0

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

— relational specification - . . L
P to0: Greek article marking definiteness and

oikog: meaning 'house'; it serves as genitive the role of the accompanying noun phrase.
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

0ol
God

N2 GSM - 0g6¢
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

0edg: meaning 'God'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.
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article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

pd

EV IepovcaAnu
in Jerusalem

P-év N DSF - ’lepovcaAiy
preposition governing its complement phrase nominal element functioning within the clause

— spatial or relational framing — participant identification

IepovoaAny: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

~

nv
be
V9 IAI3S - eiul

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— participant reference

1v: meaning 'be'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

clause.
b4 ~ ) f [ %4
apyodv €wg
lying idle eos
V2 Tanvov Gpyéw P-€wg

verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase

of the clause
f — spatial or relational framing

— verbal action or state " o .
£w¢: meaning 'eos'; here it marks the

manvev dpyéw: meaning 'lying idle'; it
carries the action, process, or state of the

relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

clause.

devtépou
second

A1A GSN - debtepog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

debtepoc: meaning 'second'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

v
£TOVG
year

N3E GSN - £tog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

€10G: meaning 'year'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.
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article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

Aapeiov

Darius

BaciAeiag
kingdom
N1A GSF - BaciAeia N2 GSM - Aapeiog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification — participant identification

PactAeia: meaning 'kingdom'; it serves as Aapeiov: transliterated proper name

genitive nominal element defining rendered in Greek letters; here it functions
relation, possession, source, or quality. as genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.

7
BaciAéwg

king

N3V GSM - faciAeig

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

BaoiAevs: meaning 'king'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

IMepo®v
Persian
N1M GPM - [Tépong

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— participant identification

Mepo®v: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:MoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the

clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,

To0
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article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



